
READY TO USE 
 
Enfamil™ 
 
ENFALYTE®  
helps promote fluid absorption 
 
Oral electrolyte  
Solution 
 
Natural cherry flavor  
with other natural flavor 
 
6 FL OZ (177 mL) 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy 
Equipment 

PRÊTE À SERVIR 
 
Enfamil MC 
 
ENFALYTE® 
favorise l’absorption des liquides 
 
Solution électrolytique 
Orale 
 
Saveur naturelle de cerise 
combinée à d’autres saveurs naturelles 
 
177 ML (6 oz liq.) 
Ingrédients parève; préparé avec de l’équipement 
servant aux produits laitiers 
 

Instructions for use 
 
USE UNDER MEDICAL SUPERVISION. 
READY TO USE. DO NOT ADD WATER OR 
DILUTE. 
For infants and toddlers under 2 years of age: 
Consult your doctor. 
For children 2 years of age and older: Offer 
small, frequent sips every 15-30 minutes. 
Increase serving as tolerated. Contact your 
healthcare provider if you continue to 
see/experience signs of dehydration. 
Upon opening, either feed immediately or 
replace cap and store in refrigerator at 35-40°F 
(2-4°C) for no longer than 24 hours. Do not 
freeze. After feeding begins, use within one hour 
or discard. 
 
Wash hands thoroughly with soap and water 
before preparing bottle for feeding. 
Remove cap. 
Attach nipple unit (not included). 
 
WARNING: Do not use a microwave oven to 
warm solution. Serious burns may result.  
Storage: Store unopened bottles at room 
temperature or refrigerate. Avoid excessive heat 
and prolonged exposure to light. Do not freeze.  
WARNING: Do not mix with infant formula, milk, 
fruit juices or other electrolyte-containing liquids. 
Not for parenteral (I.V.) use.  
THIS PRODUCT SHOULD BE USED ONLY AS 
DIRECTED BY YOUR CHILD’S DOCTOR. IF 

Mode d’emploi 
 
UTILISER SOUS SUPERVISION MÉDICALE. 
PRÊT À 
SERVIR. NE PAS AJOUTER D’EAU NI DILUER. 
Pour les nourrissons et les enfants de moins de 2 
ans : consulter votre médecin. 
Pour les enfants de 2 ans et plus : offrir 
fréquemment de petites gorgées, toutes les 15 à 
30 minutes. Augmenter la quantité selon la 
tolérance. Communiquer avec votre fournisseur 
de soins de santé si les signes de déshydratation 
sont toujours présents. 
Après l’ouverture, servir immédiatement ou 
remettre le bouchon en place et conserver au 
réfrigérateur entre 2 et 4 °C (entre 35 et 40 °F) 
pendant un maximum de 24 heures. Ne pas 
congeler. Après le début de la consommation, 
jeter tout contenu inutilisé après une heure. 
Se laver soigneusement les mains avec du savon 
et de 
l’eau avant de préparer la bouteille à servir. 
Retirer le bouchon. 
Mettre la tétine en place (non incluse). 
 
MISE EN GARDE : Ne pas réchauffer la solution 
au micro-ondes. Cela pourrait entraîner de graves 
brûlures. Conservation : Conserver les bouteilles 
non ouvertes à la température ambiante ou au 
réfrigérateur. Éviter la chaleur excessive et 
l’exposition prolongée à la lumière. Ne pas 
congeler. 
MISE EN GARDE : Ne pas mélanger avec de la 
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VOMITING OR FEVER IS PRESENT, OR 
DIARRHEA CONTINUES BEYOND 24 HOURS, 
CONSULT YOUR CHILD’S DOCTOR. 
 
THIS UNIT NOT INTENDED FOR INDIVIDUAL 
SALE. DO NOT USE IF CAP RING IS BROKEN 
OR MISSING. USE BY DATE ON BOTTLE 
LABEL.  
 
If you have a question, we are here for you. Call 
us toll free: 1-800-361-6323, 9 am to 5 pm 
Monday-Friday, Eastern Time. Or visit 
hcp.meadjohnson.com 
 
MEAD JOHNSON & COMPANY, LLC, 
EVANSVILLE, IN 47721 U.S.A. ©2022 Mead 
Johnson & Company, LLC 
 
For Canada: 1 800 361-6323  
Enfamil.ca  
 
 

préparation pour nourrissons, du lait, du jus de 
fruits ou d’autres liquides contenant des 
électrolytes. Ne pas utiliser par voie parentérale 
(intraveineuse). 
CE PRODUIT NE DOIT ÊTRE UTILISÉ QUE SUR 
LES CONSEILS DU MÉDECIN DE VOTRE 
ENFANT. SI L’ENFANT VOMIT OU FAIT DE LA 
FIÈVRE, OU SI LA DIARRHÉE SE POURSUIT 
DURANT PLUS DE 24 HEURES, CONSULTER 
SON MÉDECIN. 
 
CET ARTICLE N’EST PAS DESTINÉ À LA 
VENTE INDIVIDUELLE. NE PAS UTILISER SI LE 
SCEAU ENTOURANT LE BOUCHON EST BRISÉ 
OU MANQUANT. UTILISER AVANT LA DATE 
FIGURANT SUR L’ÉTIQUETTE DE LA 
BOUTEILLE. 
 
Si vous avez des questions, nous sommes là pour 
y 
répondre. Appelez-nous sans frais : 1-800-361-
6323, de 
9 h à 17 h, du lundi au vendredi, heure de l’Est ou 
visitez hcp.meadjohnson.com 
 
MEAD JOHNSON & COMPANY, LLC 
EVANSVILLE, IN 47721 États-Unis ©2022 Mead 
Johnson & Company, LLC 
 
Pour le Canada : 1 800 361-6323  
Enfamil.ca 
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PRODUCT CARTON 

English French 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
ENFALYTE® 
helps promote fluid absorption 
Oral electrolyte solution 
Natural cherry flavor 
with other natural flavor 
 
nipple not included 
 
ENHANCED FLAVOR  
Rapidly replaces fluids  
& electrolytes lost in  
diarrhea & vomiting 
 
1675-03 
 
6 - 6 FL OZ (177 mL) BOTTLES (NET 36 FL OZ • 1.13 
QT • 1.06 L) 
 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy Equipment 
 
Oral electrolyte solution  
Natural cherry flavor  
with other natural flavor  
 
nipple not included 
 
ENHANCED FLAVOR  
Rapidly replaces fluids  
& electrolytes lost in  
diarrhea & vomiting  
 
6 - 6 FL OZ (177 mL) BOTTLES (NET 36 FL OZ • 1.13 

QT • 1.06 L) 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
ENFALYTE® 
favorise l’absorption des liquides 
Solution électrolytique orale 
Arôme naturel de cerise 
combiné à d’autres arômes naturels 
 
tétine non incluse 
 
SAVEUR AMÉLIORÉE  
Comble rapidement les pertes de liquides  
et d’électrolytes causées par la diarrhée  
et les vomissements 
 
1675-03 
 
6 — BIBERONS DE 177 mL (6 oz liq.) (36 oz liq. net • 1,13 pte 
• 1,06 L) 
 
Ingrédients parèves; installations laitières utilisées 
 
Solution électrolytique orale  
Arôme naturel de cerise  
combiné à d’autres arômes naturels  
 
tétine non incluse 
 
SAVEUR AMÉLIORÉE  
Comble rapidement les pertes de liquides  
et d’électrolytes causées par la diarrhée  
et les vomissements  
 
6 — BIBERONS DE 177 mL (6 oz liq.) (36 oz liq. net • 1,13 pte 

• 1,06 L) 

INSTL 167503  
LIST 1675-03  
SAP 2067988 

INSTL 167503  
LIST 1675-03  
SAP 2067988 

Electrolytes     mEq per 32 fl oz           mmole per 100 
mL 
SODIUM.............................47..........................................
..5 CHLORIDE........................ 
43..........................................4.5 
POTASSIUM ....................24...........................................
2.5 
CITRATE............................31..........................................
3.3 
 
NOTE: Enfalyte® Oral Electrolyte Solution contains 30 g 
of corn syrup solids per liter. Each 100 mL of Enfalyte 
supplies about 12.6 Calories; each fl oz, 3.7 Calories. 

Électrolytes     mEq par 32 oz liq.           mmole par 100 mL 
SODIUM.............................47............................................5 
CHLORURE........................ 43..........................................4,5 
POTASSIUM....................24...........................................2,5 
CITRATE............................31..........................................3,3 
 
REMARQUE : La solution électrolytique orale Enfalyte® 
contient 30 g de sirop de glucose de maïs déshydraté par litre. 
Chaque 100 mL de solution Enfalyte fournit environ 
12,6 calories; chaque oz liq., 3,7 calories. 
 
INGRÉDIENTS : EAU, SIROP DE GLUCOSE DE MAÏS 
DÉSHYDRATÉ, ARÔME NATUREL, CITRATE DE 

https://hcp.meadjohnson.com/s/product/a4R4J000000PpQCUA0/enfamil-enfalyte


 
INGREDIENTS: WATER, CORN SYRUP SOLIDS, 
NATURAL FLAVOR, POTASSIUM CITRATE, SALT 
(SODIUM CHLORIDE), CITRIC ACID, SODIUM 
CITRATE. 
 
©2022 Mead Johnson & Company, LLC MEAD 
JOHNSON & COMPANY, LLC, EVANSVILLE, IN 47721 
U.S.A. 
 
Mead Johnson Nutrition™ 

POTASSIUM, SEL (CHLORURE DE SODIUM), ACIDE 
CITRIQUE, CITRATE DE SODIUM. 
 
©2022 Mead Johnson & Company, LLC MEAD JOHNSON & 
COMPANY, LLC EVANSVILLE, IN 47721 États-Unis 
 
Mead Johnson NutritionMC 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
ENFALYTE® 
helps promote fluid absorption 
Oral electrolyte solution 
Natural cherry flavor 
with other natural flavor 
 
nipple not included 
 
ENHANCED FLAVOR  
Rapidly replaces fluids  
& electrolytes lost in  
diarrhea & vomiting 
 
1675-03 
6 – 6 FL OZ (177 mL) BOTTLES (NET 36 FL OZ • 1.13 
QT • 1.06 L) 
 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy Equipment 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
ENFALYTE® 
favorise l’absorption des liquides 
Solution électrolytique orale 
Arôme naturel de cerise 
combiné à d’autres arômes naturels 
 
tétine non incluse 
 
SAVEUR AMÉLIORÉE  
Comble rapidement les pertes de liquides  
et d’électrolytes causées par la diarrhée  
et les vomissements 
 
1675-03 
6 — BIBERONS DE 177 mL (6 oz liq.) (36 oz liq. Net • 
1,13 pte • 1,06 L) 
 
Ingrédients parèves; installations laitières utilisées 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
ENFALYTE® 
helps promote fluid absorption 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
ENFALYTE® 
favorise l’absorption des liquides 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
ENFALYTE® 
helps promote fluid absorption 
Oral electrolyte solution 
Natural cherry flavor 
with other natural flavor 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
ENFALYTE® 
favorise l’absorption des liquides 
Solution électrolytique orale 
Arôme naturel de cerise 
combiné à d’autres arômes naturels 

Instructions for use 
 
USE UNDER MEDICAL SUPERVISION. READY TO 
USE. DO NOT ADD WATER OR DILUTE. 
 
For infants and toddlers under 2 years of age: Consult 
your doctor. 
 
For children 2 years of age and older: Offer small, 
frequent sips every 15-30 minutes. 
Increase serving as tolerated. Contact your healthcare 

Mode d’emploi 
 
UTILISER SOUS SUPERVISION MÉDICALE. PRÊTE À 
SERVIR. NE PAS AJOUTER D’EAU NI DILUER. 
 
Pour les nourrissons et les enfants de moins de 2 ans : 
consulter votre médecin. 
 
Pour les enfants de 2 ans et plus : offrir fréquemment de 
petites gorgées, toutes les 15 à 30 minutes. 
Augmenter la quantité selon la tolérance. Communiquer avec 



 

provider if you continue to see/experience signs of 
dehydration. 
 
Upon opening, either feed immediately or replace cap 
and store in refrigerator at 35-40°F (2-4°C) for no longer 
than 24 hours. Do not freeze. After feeding begins, use 
within one hour or discard. 
 
Wash hands thoroughly with soap and water before 
preparing bottle for feeding. 
 
Remove cap. 
 
Attach nipple unit (not included). 
 
WARNING: Do not use a microwave oven to warm 
solution. Serious burns may result. 
 
Storage: Store unopened bottles at room temperature or 
refrigerate. Avoid excessive heat and prolonged 
exposure to light. Do not freeze. 
 
WARNING: Do not mix with infant formula, milk, fruit 
juices or other electrolyte-containing liquids. Not for 
parenteral (I.V.) use. 
 
THIS PRODUCT SHOULD BE USED ONLY AS 
DIRECTED BY YOUR CHILD’S DOCTOR.  
IF VOMITING OR FEVER IS PRESENT, OR 
DIARRHEA CONTINUES BEYOND 24 HOURS, 
CONSULT YOUR CHILD’S DOCTOR.  
DO NOT USE IF CAP RING IS BROKEN OR MISSING.  
USE BY DATE ON CARTON AND BOTTLE LABEL. 
DO NOT ACCEPT IF PACKAGE HAS BEEN OPENED. 
 
Enfamil reduces its  
environmental impact by using  
100% recycled paperboard. 
 
If you have a question, we are here for you. Call us toll 
free: 1-800-361-6323, 9 am to 5 pm Monday-Friday, 
Eastern Time. Or visit hcp.meadjohnson.com (U.S. 
product website) 
 
For Canada : 1 800 361-6323  
Enfamil.ca 

votre fournisseur de soins de santé si les signes de 
déshydratation sont toujours présents. 
 
Après l’ouverture, servir immédiatement ou remettre le 
bouchon en place et conserver au réfrigérateur entre 2 et 4 °C 
(entre 35 et 40 °F) pendant un maximum de 24 heures. Ne pas 
congeler. Jeter toute quantité inutilisée une heure après le 
début de la consommation. 
 
Se laver soigneusement les mains avec du savon et de l’eau 
avant de préparer la bouteille. 
 
Retirer le bouchon. 
 
Mettre la tétine en place (non incluse). 
 
MISE EN GARDE : Ne pas réchauffer la solution au micro-
ondes. Cela pourrait entraîner de graves brûlures. 
 
Entreposage : Conserver les bouteilles non ouvertes à la 
température ambiante ou au réfrigérateur. Éviter la chaleur 
excessive et l’exposition prolongée à la lumière. Ne pas 
congeler. 
 
MISE EN GARDE : Ne pas mélanger avec de la préparation 
pour nourrissons, du lait, du jus de fruits ou d’autres liquides 
contenant des électrolytes. Ne pas utiliser par voie parentérale 
(intraveineuse). 
 
CE PRODUIT NE DOIT ÊTRE UTILISÉ QUE SUR LES 
CONSEILS DU MÉDECIN DE VOTRE ENFANT.  
SI L’ENFANT VOMIT OU FAIT DE LA FIÈVRE, OU SI LA 
DIARRHÉE SE POURSUIT DURANT PLUS DE 24 HEURES, 
CONSULTER SON MÉDECIN.  
NE PAS UTILISER SI LE SCEAU ENTOURANT LE 
BOUCHON EST BRISÉ OU MANQUANT.  
UTILISER AVANT LA DATE FIGURANT SUR LA BOÎTE OU 
SUR L’ÉTIQUETTE DE LA BOUTEILLE. 
NE PAS ACCEPTER SI L’EMBALLAGE A ÉTÉ OUVERT. 
 
Enfamil réduit son empreinte  
écologique en utilisant  
100 % de carton recyclé. 
 
Si vous avez des questions, nous sommes là pour y répondre. 
Appelez-nous sans frais : 1-800-361-6323, lundi au samedi, de 
8 h à 17 h, heure de l’Est. Ou visitez hcp.meadjohnson.com 
(Site Web du produit américain.  En anglais seulement). 
 
Pour le Canada : 1 800 361-6323  
Enfamil.ca 


